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→ Otthon már a 70-
es években ismerték,
hallhatták dalaimat, de
Magyarországon csak
később, 2004-ben lettem
ismert. Már svéd állam-
polgár voltam, amikor
a műholdas Duna tévé
élőben közvetítette a
budapesti Uránia Nemze-
ti Filmszínházból az első
lemezbemutató koncer-
temet.
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A közönség szeretete ad erőt a folytatáshoz

Azon művészek közé tartozol, 

akik soha nem feledték, honnan 

indultak, a szülőföld mindig 

fontos volt számodra. Rengeteg 

turnén, koncerten vettél részt, 

rendszeresen járod Erdélyt, a 

legkisebb településektől a nagy-

városokig mindenhol fellépsz. Mi 

ad erőt e tevékenységhez?

A szeretet, a telt házak, a fogad-
tatás, amellyel vár a közönség erőt 
és értelmet ad a folytatáshoz, ez 
számomra az „üzemanyag”, ami 
visz előre. Egy-egy ilyen koncert-
turnén  szinte szárnyal az előadó,u-
tána meg jön az ihlet, jönnek az új 
dalok. Az utóbbi tíz-tizenöt évben 
koncertjeimmel – és a nemrég  
Szucher Ervin újságíró tollából 
megjelent önéletrajzi könyvem ze-
nés könyvbemutatóival – nemcsak 

a nagy városokat keressük  fel, ha-
nem az olyan kisebb helységeket, 
ahol fogyóban van a magyarság. 
Úgy érzem, a magyarságuk, identi-
tásuk, anyanyelvük megőrzésében 
segít a kultúra – legyen az akár egy 
bábszínház, operett vagy éppen 
egy könnyűzenei előadás! Min-
denhol telt házak várnak , ilyenkor 
összegyűl a magyarság, bármilyen 
kis faluban is vagyunk! Egy-egy 
ilyen est után, ha fárasztó is a sok 
utazás, valami azt súgja belülről, 
megérte eljönni ide. Az utóbbi évek 
sikeres koncertjeinek hatására úgy 
érzem magam, mint egy misszio-
nárius, akinek a feladata az, hogy 
boldog és kellemes perceket sze-
rezzen az embereknek New Yorktól 
Stockholmig, vagy Ausztráliától 
Erdélyig hirdesse a magyar mu-
zsikát. Örömmel teszek eleget eme 
hivatásnak.

Kihez, kikhez szeretnéd el-

juttatni dalaidat, érzéseidet, 

gondolataidat, melyik a célkö-
zönség?

Kimondott célközönségem 
nincs, végzem a feladatom, mun-
kám. Van egy réteg, amely kedve-

li munkásságomat, az tölti meg a 
termeket, a tereket. A Kolozsvári 
Magyar Napokon tartott koncert-
jeimen Gergely Balázs főszerve-
ző szerint 20-25 ezer ember volt 
jelen a kincses város Főterén és 
énekelte velem együtt dalaimat, 
az Ó, Erdély szép hazám, a Gye-
re velem a Hargitára, és máso-
kat. Amíg élek fogok emlékezni 
ezekre az estékre. Ami különösen 
nagy öröm számomra az, hogy az 
utóbbi években egyre nagyobb a 
középkorú vagy fi atal közönség! 
Nyilván dalaimban – főleg hang-
szerelésben/hangzásban – odafi -
gyelek, hogy  ennek a korosztály-
nak is szóljanak a dalok, és ne 
csak a Donát úti orgonákat ked-
velő idősebb generációnak. Min-
denhol nagy öröm fellépni, de 
azért számomra az erdélyi kon-
certek a legemlékezetesebbek, itt 

töltődök fel legjobban. A reperto-
árt az illető ország vagy helyiség 
magyarjainak megfelelően állí-
tom össze. Nyilván különbözik 
egy kolozsvári koncert a torontói 
magyarokat megszólító koncert-
től. A Jóistent arra kérem, hogy 
egészségem legyen, folytathas-
sam munkásságomat és élhessek 
még sokáig a szívek melegében.

Hamarosan induló turnédon a 

régi slágerek mellett milyen új-

donságokkal jelentkezel?  

Idén május 8-án Budapesten, 
az Urániában (amely  immár 18 éve 
ad otthont koncertjeimnek!) volt 
új lemezem teltházas bemutatója, 
ezek a dalok is elhangzanak majd 
a turné állomásain. Tehát a régi-
ek mellett a legújabb termésből is 
nyújtok ízelítőt azoknak, akik el-
jönnek koncertjeimre. 

folytatás az                 oldalról1.

azon, milyen lehetett, amikor a 
hagyomány szerint Odüsszeusz 
bolyongott e tájon. „Szigetünk 
gyöngyszem, ezért Odüsszeusz 
ideje óta a nagyok, hatalmasok, 
akarnokok és rettegettek játéksze-
re. … Így vált örökös rablóhadjá-
ratok áldozatává a híres sziget, a 
kitharajátékos Melapmposz szü-
lőföldje, aki már időszámításunk 
előtt 582-ben első díjat nyert az 
olimpiai játékokon” – írja Louis 
de Bernières Corelli kapitány 
mandolinja című regényében a táj 
történetét lejegyző Jánisz doktor. 
Az angol író e művében emléket 
állított a II. világháborúban az itt 
történt tragikus történelmi esemé-
nyeknek, s bestsellerével – a hír-
hedt történetek felidézésével – hí-
ressé tette Kefallínia szigetét. Még 
a tengelyhatalmakhoz tartozóan 
1941-ben megszállták az olaszok. 
Harci cselekmények nem történ-
tek egészen addig, míg Olaszor-
szág át nem állt a szövetségesek 
oldalára. Ekkor az itt állomásozó 
német erőkkel már ellenségként 
álltak szemben az olaszok. A né-
metek – a genfi  egyezményt fel-
rúgva – a magukat megadó olasz 
katonákat nem hadifogolyként 
kezelték, hanem kivégezték őket. 
Tettük nyomának eltüntetésére az 
áldozatokat máglyára vetették, il-
letve a tengerbe dobták.

Mindenkinek ajánlani tudom 
a történelmet személyes sorso-
kon keresztül bemutató érdekes 
olvasmányt. Élvezhetjük, ahogy 
a kávézóban a királypárti, a kom-
munista s a liberálisan gondolko-
dó doktor naponta civódnak, de 
a bajban összefognak. Az akkori 
korszak vezetőinek vélt gondola-
tai is megfogalmazódnak, például 
Metakszász miniszterelnöké, aki 
1936-ban ragadta magához tábor-

nokként a hatalmat. Kiszolgál-
ván Hitler és Mussolini érdekeit, 
hasonló diktatúrát kiépítve teszi 
fel magának a kérdést a háború 
közepén: „Miért hagyták hát cser-
ben nemzetközi testvérei?” S a 
diktátor döntött: „Ha háromszáz 
spártai kitartott ötmillió bátor per-
zsával szemben, akkor ő is képes 
lesz húsz hadosztállyal ellenállni 
az olaszoknak.”

Megismerhetjük az egyszerű, 
fanatizálható görög fi atalok tra-
gikus történetét is. A főszereplő, 
Corelli kapitány igazi olasz tempe-
ramentummal megáldott zenész, 
akit a doktor házába szállásolnak 
be. Lakójáról az a véleménye: 
„Egy megszálló igazán viselked-
hetne valamivel méltóságtelje-
sebben”. A sziget-élet első része 
boldog semmittevésben telik, ter-
vezgetésben: „Ha vége lesz a hábo-
rúnak – mondta Corelli –, hivatá-

sos előadóművész leszek, és írok 
egy rendes, háromtételes verseny-
művet mandolinra és kamaraze-
nekarra.” A doktor csinos lánya s 
a megszálló olasz kapitány között 
szerelem szövődik. Ezt a regényes 
szálat erősíti fel a 2001-ben készült 
fi lm Penélope Cruz és Nicholas 
Cage főszereplésével. A befejezés 
is eltér a regénytől: a meggyötört 
szerelméhez a háború végeztével 
tér vissza a sokat szenvedett, de 
életben maradt kapitány.

A forgatás itt, a helyszínen tör-
tént, s sok turista ezért látogat el 
e változatos tájak szigetére. Észa-
kon ciprusfaerdők, délen murvás 
homokpadok, keleten Sami föld-
alatti tavai, nyugaton tengerparti 
sziklameredélyek határolják. Itt 
is nagy károkat okozott az 1953-as 
földrengés, a lakosok nagy része 
elköltözött biztonságosabb hely-
re. Csak egy északi falu menekült 

meg, nevének eredetéről a Corel-
li könyvben ezt olvashatjuk: „az 
1082-es esztendőben egy Robert 
Guiscard nevű hírhedt normann 
báró megkísérelte elfoglalni a 
szigetet… A világ 1085-ben szaba-
dult meg pimasz jelenlététől,… s 
azon kívül, hogy róla nevezték el 
Fiszkárdót, nem maradt más nyo-
ma e földön…”.

Ebéd a tavernában
A sziget jó szelleme, csodatévője 
Szent Geraszimosz, a példamutató 
életet élő szerzetes mumifi kálódott 
testét a kolostor templomában őr-
zik. A felnyitható ereklyetartóba 
bizakodó turisták tömege dobta 
be papírra írt kívánságait. Nap-
ja nagy ünnep, a hívők csodás 
gyógyulásokra várnak, karneváli 
hangulat kerekedik. Argosztolit, 
a francia királyi cipőt formázó 
sziget „fővárosát” védett öbölben 

alapították, vele szemben Likszu-
ri, a régi központ található. Sami 
város közelében látogattuk meg a 
Drogarati barlangot. Csodálatosan 
szép, ásványok színezte cseppkö-
vek mellett elhaladva jutottunk le 
a nagy terembe (Sala Apotheosis). 

Ez a látnivaló előkelő helyet fog-
lal el a görög barlangok sorában. 
Kiváló akusztikája nyomán kon-
certeket is tartanak itt, a hangzást 
a világhírű, görög származású 
szoprán, Maria Kallasz is kipró-
bálta. Kefallínia másik csodája a 
Melisszani barlang, a hagyomány 
szerint a nimfák lakhelye. Krisztus 
előtti időkből is találtak itt olaj-
lámpásokat, Pán isten és nimfa 
fi gurákat. A barlang első részében 
meseszerű hangulatot áraszt a tó 
vizén visszatükröződő kék égbolt. 
A második, sötét terembe behajóz-
va a különleges kőformációkban 
gyönyörködhettünk. A hangulatot 
emelendő a csónakosok időnként 
próbálkoztak az O, Sole mio! ének-
lésével, bár e nélkül is csörrentek a 
pénzdarabok kitett dobozkáikban. 
Az ebédet az egyik kis öböl taver-
nájában, ringatódzó vitorlások 
mellett költöttük el. A pincérekről 
szó szerint szakadt a víz, de elisme-
résre méltó tempóban szolgálták ki 
az egyszerre bezúduló vendégeket. 
Engem Kefallínián is elbűvöltek a 
sziget kis öblei, amelyek nem a tö-
megturizmust szolgálják ki.

→ Kefallínia másik csodá-
ja a Melisszani barlang,
a hagyomány szerint a
nimfák lakhelye. Krisztus
előtti időkből is találtak
itt olajlámpásokat, Pán
isten és nimfa fi gurákat.




